
GRAND KITCHEN TM
Adult assembly required

Adulte assemblage requis
Necesita ser ensamblado por un adulto

757900

The Step2 Company, LLC.
10010 Aurora-Hudson Rd.
Streetsboro, OH  44241  USA
1-800-347-8372

(330)656-0440

Valid only in U.S.A. and Canada
Numéro disponible uniquement aux États-Unis et au Canada
Numero valido solo en EUA à Canada

This product is for family domestic indoor use only by children from ages 3 years and up.
Tools Required: Phillips Screwdriver. We recommend an Electric Screwdriver.
• Thank you for purchasing a Step2 product. If you have any questions about this product, please call The Step2
Company toll free at 1-800-347-8372 or contact us via the internet at www.step2.com.
• If you decide to dispose of a Step2 product, disassemble and dispose of it in such a way that no unreasonable
hazards exist. Step2’s products are recyclable plastic. Refer to the recycling symbol     for the level number located
on each part for appropriate sorting; please recycle.
OBSERVE THE FOLLOWING STATEMENTS AND WARNINGS TO REDUCE THE LIKELIHOOD OF SERIOUS OR FATAL INJURY.
• Adult supervision required.
• Maximum weight on seat: 75 lbs. (34 kg).
• Tightly secure connections. Advise children not to use equipment until properly assembled.
• Inspect the toy periodically for loose or damaged components. Call 1-800-347-8372 for replacements.
Maintenance Instructions:
• For Electronic Components: Slightly dampen a cloth with water or a mild detergent solution and wipe surface.
Never submerge in water or spray liquid directly on unit.
• For general cleaning we recommend mild soapy water.

IMPORTANT:
Use only “AAA” type batteries.  Do not mix old and new batteries.  Do not mix alkaline, standard (carbon-zinc), or
rechargeable (nickel-cadmium) batteries.  Do not recharge non-rechargeable batteries. Rechargeable batteries are to
be removed from the toy before recharging. Rechargeable batteries are to be charged only under adult supervision.
Check to make sure batteries are inserted with the correct polarity and that the supply terminals are not short circuited.
Exhausted batteries are to be removed from the toy.  Any battery charger to be used with the toy should be regularly
examined for potential hazards, such as damage to the cable or cord, plug, enclosure or other parts, and that, in the
event of such damage, the toy must not be used until that damage has been properly corrected.

Ce produit est conçu exclusivement pour un usage domestique et familial à intérieur pour les enfants de 3 ans et plus.
Outils requis: Tournevis cruciforme. Nous recommandons l'utilisation d'un tournevis électrique.
• Nous vous remercions de l’achat d’un produit Step2. Si vous avez des questions au sujet de ce produit, veuillez contacter The
Step2 Company, sans frais, au 1-800-347-8372 ou sur l’Internet en visitant le site www.step2.com.
• Si vous décidez de mettre un produit Step2 au rebut, démontez-le en prenant les précautions nécessaires pour prévenir
tout danger. Les produits de Step2 sont en plastique recyclable. Reportez-vous au symbole      de recyclage situé sur chaque
pièce pour le numéro de niveau afin d’effectuer le tri approprié; veuillez recycler.
RESPECTEZ LES CONSIGNES DE SÉCURITÉ ET LES AVERTISSEMENTS CI-APRÈS POUR ÉVITER LES
RISQUES DE BLESSURES GRAVES VOIRE MORTELLES.
• Le contrôle adulte a exigê.
• PoidsMaximum par chaise : 34 kg (75 lbs.).
• Veillez à bien serrer tous les raccords. Ne laissez jamais les enfants utiliser l'équipement avant son assemblage complet.
• Vérifiez l’état du jouet régulièrement afin de détecter toute pièce abîmée ou desserrée. Composez le
1-800-347-8372 pour obtenir des pièces de rechange si nécessaire.
Instructions d’entretien:
•   Pour les composants électroniques : Humidifiez légèrement un chiffon avec de l’eau ou un détergeant
doux et essuyez la surface.
•   Pour un nettoyage général il est recommandé de nettoyer le produit avec de l’eau et du savon doux.

PLEASE SAVE THIS SHEET FOR FUTURE REFERENCE

Fantasy Vanity™

Coiffeuse fantaisie
Tocador de Fantasía

A cause de certaines pieces qui sont petites et qui pourraient contenir des pointes aigues, faites attention quand
vous déballez et assemblez le produit et quand vous assemblez ce produit; l’assemblage doit être fait par un adulte.
Produit conçu pour des enfants de plus de 3 ans.

MISE EN GARDE: DANGER DE SUFFOCATION - Petites pièces. Assemblage par un adulte requis.

      WARNING: CHOKING HAZARD -  Small parts. Adult assembly required.
Some of the parts of this product are small and may contain sharp points; care should be taken when unpacking
and assembling this product. Adult assembly required. Not for children under 3 years old.

PARTS LIST-A:
Liste des Pieces Detachees-A:
Lista de Partes-A:

A

B
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E

D

F

G
H

J

12

3

Para uso familiar en interiores solamente y para que lo usen niños en las edades de 3 años en adelante.
Herramientas Requeridas: Destornillador Phillips. Recomendamos un Desarmador Eléctrico.
•   Gracias por adquirir el producto de Step2. Si tuviera alguna pregunta acerca del montaje o del uso de este producto,
por favor llame un teléfono gratuito de la Compañía Step2, 1-800-347-8372 o visite nuestro sitio web www.step2.com.
• Si usted decide desechar un producto de Step2, desármelo y deséchelo de forma que no ocasione riesgos
innecesarios. Los productos de Step2 son de plástico reciclable. Consulte el símbolo con el número de nivel de
reciclado       en cada una de las partes para así clasificarlas y reciclarlas apropiadamente. Por favor recicle el producto.
TENGA EN CUENTA LOS SIGUIENTES ENUNCIADOS Y ADVERTENCIAS PARA REDUCIR LA
PROBABILIDAD DE LESIONES SERIAS O MORTALES:
• La supervisión adulta requirió.
• Peso máximo por silla: 75 lbs. (34 kg).
•   Asegure bien las conexiones. Aconseje a los niños que no usen el equipo hasta que no esté correctamente armado.
• Inspeccione periódicamente si el juguete tiene componentes sueltos o dañados. Si son necesarias piezas
de repuesto llame al 1-800-347-8372.
Instrucciones de mantenimiento:
•   Para los componentes electrónicos: Humedezca ligeramente un paño con una solución de detergente
suave o agua y limpie la superficie.
•   Para una limpieza general se recomienda el uso de agua con un jabón suave.

IMPORTANTE
Utilice sólo pilas de tipo “AAA”.  No combine pilas nuevas con pilas viejas.  No combine pilas alcalinas estándar
(carbón-zinc) con pilas recargables (níquel-cadmio).  No trate de cargar pilas no recargables.  Debe sacar las pilas del
juguete antes de cortocircuito.  Las pilas deben ser cargadas solamente bajo la supervisión de un adulto. Verifique que
las pilas estén insertadas con la polaridad correcta y que las terminales de abastecimiento no formen cortecircuito.
Saque del juguete las pilas gastadas.  Cualquier cargador de pilas que se use con este juguete debe ser examinado
con regularidad para asegurarar que ni el cable o el cordón, ni el tomacorriente u otras partes estén dañadas.  En caso
de daño, el juguete no debe ser usado hasta que el daño sea reparado.

RETENGA ESTA INFORMACIÓN PARA REFERENCIA FUTURA

doivent être rechargées que sous la surveillance d'un adulte. Vérifiez que les piles soient bien insérées avec la polarité exacte
et que les bornes du conducteur de réseau n’aient pas fait court-circuit. Retirez les piles épluisées du jouet. Vérifiez
régulièrement tous genres de rechargeur de piles employé avec ce jouet au cas de hasards potenteils au cable, corde, prise
de courant, son contenu ou autres pièces. Tous problèmes doivent être éliminés avante de pouvoir se servir du jouet.

PRIÈRE DE GARDER CETTE FEUILLE POUR FUTURE RÉFÉRENCE

Tenga cuidado cuando desempaca y monta este producto porque algunas partes son pequeñas y pueden tener
puntas puntiagudas. Necesita ser ensamblado por un adulto. No es adecuado para niños menores de 3 años.

ADVERTENCIA: PELIGRO DE SOFOCACIÓN - Partes pequeñas. Necesita ser ensamblado por un adulto.
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IMPORTANT
N'employez que des piles de type AAA. N'utilisez pas des piles usées en combinaison avec des piles neuves. N'utilisez
pas de piles alcalines standard (carbonne-zinc), en combinaison avec des piles rechargeables (nickel-cadmium). Ne rechargez
pas les recharger. Les piles rechargeables doivent être enlevées du joet avant de les recharger. Les piles rechargéables ne

(Optional)
(Facultatif)
(Opcional)

TOOLS REQUIRED:
Outlis requis:
Herramientas requeridas:

Requires:/ Requis:/ Requerida:
4 “AAA” batteries for working light
NOT INCLUDED.
4 piles  «AAA» pour l’éclairage
NON-INCLUSES.
4 pilas «AAA» para la luz de trabajo
NO INCLUÍDAS.

“AAA”  x 4

C-191878

STEP2 UK LTD.
Oaks Business Park
Tustin Way, Longridge Road
Preston, PR2-5LX

TEL# 0844 8800 740
Step2 UK website: www.step2uk.com



1. Brush/ Brosse/ Cepillo
2. Mirror/ Miroir/ Espejo
3. Comb/ Peigne/ Peine
A. Bin/ Casier/ Gaveta
B. Knob/ Bouton/ Tirador
C. Face Plate/ Plaquette avant/

Frente de la gaveta
D. Light/ Éclairage/ Lamparilla
E. Vanity Mirror/ Miroir de la coiffeuse/

Espejo del tocador
F. Vanity Base/ Base de la coiffeuse/

Base del tocador
G. Stool Hardware Pack/
      Posez Le Paquet de Matèriel/
      Asiente El Paquete De la Dotaciûn fìsicar
H. Vanity Drawer Support Board/

Plaque de support du tiroir de la coiffeuse/
Placa de apoyo de la gaveta del tocador

I.    Vanity Counter Top/
      Table de la coiffeuse/ Mesa del tocador

FASTENERS:
Attaches:
Sujetadores:

2 x Pan Head screw - 3/8” (9,52 mm)
2 x Vis à tête cylindrique
2 x Tornillos con cabeza plana biselada

1 2

2a

2b

To attach Drawer Support board (H) to the Vanity
Base (F) align Board to the recess on the bottom
of the base and secure with 4 x 1-1/2” screws.
Pour fixer la plaque de support du tiroir (H) sur
la base de la coiffeuse (F), alignez la plaque
sur le renfoncement sous la base et fixez
solidement au moyen des 4 vis de 3,81 cm.
Para colocar la placa de apoyo de la gaveta (H)
en la base del tocador (F), alinee la placa con
 la cavidad que está en la parte inferior de la
base y asegúrela con 4 tornillos de 3,81 cm.

Once aligned, place Counter Top (I) on Vanity
Base (F) and slide backward until the pins in the
Counter Top align with the Holes in the Base.
L'endroit une fois aligné Sommet (I) opposé sur
la base (F) et la chute en arrière jusqu'à ce que
les épingles dans le Sommet opposé alignent
avec les Trous dans la Base.
El lugar una vez alineado contra Cima (I) en la
base (F) y el resbaladero hacia atrás hasta que
los alfileres en la Cima contraria alineen con los
Hoyos en la Base.

To attach the Vanity Counter Top (I) to the Vanity
Base first align the recesses in the bottom of the
Counter Top with the Rails on the Base.
Pour fixer la table de la coiffeuse (I) sur sa base,
alignez d’abord l’encastrement sous la table sur
les rails de la base.
Para colocar la mesa del tocador (I) en la base,
primero alinee las cavidades en la parte inferior
de la mesa con los rieles de la base.

3a 3b

3c

4

To attach the Vanity Mirror (E) to the
Base/Counter Top assembly align the attachment
tabs in the mirror to the recess on the
Base/Counter Top assembly and press firmly
until they snap together.
Pour fixer le miroir de la coiffeuse (E) sur
l’ensemble base/table, alignez les encoches
d’attache du miroir sur le renfoncement de
l’ensemble base/table et appuyez fermement
pour les encastrer.
Para colocar el espejo del tocador (E) en el
conjunto de la mesa/base, alinee los apéndices
del espejo con las cavidades en el conjunto de
la mesa/base y haga presión hasta que se
acomoden en su sitio.

Secure mirror by first putting 2 x 1-1/2” screws
into the recesses in the back of the Mirror.
Fixez solidement le miroir en introduisant d’abord
2 vis de 3,81 cm l’arrière du miroir.
Fije el espejo haciendo pasar 2 tornillos de
3,81 cm por las posterior del espejo.

6 x Pan Head screw - 1-1/2” (3,81 cm)
6 x Vis à tête cylindrique
6 x Tornillos con cabeza plana biselada

4 x 1-1/2” (3,81 cm)

2 x 1-1/2” (3,81 cm)

3 x Pan Head screw - 1/2” (1,27 cm)
3 x Vis à tête cylindrique
3 x Tornillos con cabeza plana biselada

2



Secure base of light to mirror with 3 x 1/2” screws.
Fixez au moyen de 3 x 1,27 cm.
Fíjela con 3 x 1,27 cm.

Overhead light assembly
Assemblage de l’éclairage :
Montaje de la Lamparilla :

5

D

Usando un destornillador phillips afloje los
dos tornillos que sujetan la lamparilla a su
base.

B

Avec un tournevis cruciforme, desserrez les
deux vis d'attache à la base.

A-B. With a phillips screwdriver, loosen the
two screws that hold the base onto the light &
remove cover.

A

Light Switch
Interrupteur
Interruptor de Luz

FE
E.-F With base secured, align the light and
tighten the 2 outside screws.

En maintenant la base, alignez le dispositif
d'éclairage et serrer les 2 vis extérieures.

Con la base en posición, alinie la lamparilla y
apriete los 2 tornillos de afuera.

C

6 6a

6b
Slide Drawer into recess between Counter
Top and Drawer Support.
Faite glisser le tiroir dans l’encastrement entre
la table et la plaque de support du tiroir.
Deslice la gaveta por la cavidad entre la mesa
y el apoyo de la gaveta.

Insert the Knob (B) through the hole in the Face Plate
(C). Align the flat edge of the handle with the rib.
Insérez la bouton (B) dans le trou du devant du tiroir
moyen (C). Alignez le côté plat de la poignée sur la saillie.

Inserte el tirador (B) por el orificio que está al frente
de la gaveta intermedia (C).  Alinee el lado plano del
tirador con el saliente.

Secure the handle with 2 x  3/8” screws.
Fixez la poignée au moyen 9,52 mm des vis.
Fíjelo con 9,52 mm los tornillos.

Flip the part over as shown, (be careful to
keep the parts aligned) then press downward
on the drawer face until the parts “snap”
together. It may be helpful to press firmly
over each pin.
Tournez le tiroir comme illustré (veillez à
conserver l'alignement) puis appuyez vers
le bas sur le devant de tiroir pour « imbriquer
les deux parties ».  Pour plus de facilité,
appuyez fermement sur les tiges.

De vuelta la gaveta tal y como se muestra
(asegúrese de mantener las partes alineadas).
Luego haga presión en el frente de la gaveta
hacia abajo hasta que las partes queden
acomodadas.   Puede ser útil presionar cada
clavija con firmeza.

7

 

3 x 1/2” (1,27 cm)

2 x 3/8” (9,52 mm)

3

Insert 4 “AAA” batteries as shown on diagram
inside battery compartment.
Insèrer 4 piles de cellule d' “AAA” comme
indiquèes sur le diagramme compartiment
de pile d'intèrieur.
Inserta 4 baterìas de la cèlula de "AAA" como
mostrado en el esquema compartimiento
interior de baterìa.

Stool instructions are in the Stool Hardware Pack (G).
Las instrucciones del taburete estan en el paquete de la

dotaciûn fìsica del taburete (G).
Les instructions de selles sont dans le paquet de matèriel de

selles (G).
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Light Bulb Replacement
Remplacement d’ampoule electrique
Para reemplazar el bombillo

• Transformer is not a toy.  Transformer Type: Class 2 Transformer with output: 6 Volt DC 500 mA/ (       approved)
This product is to be used only with the recommended power supply. Disconnect  power supply prior to cleaning 
with liquids.
1. Remove Power supply prior to working on light.
2. Loosen the two screws on face of light until light comes detached from its mounting bracket.
3. Turn light over to expose battery compartment.
4. Place screwdriver or coin into slot at the center of the unit between the battery compartments and rotate lamp holder (counter
clockwise) until the tabs are aligned with through slots.
5. Remove light bulb holder assembly. Remove the spent light bulb. Replace with new light bulb (3 Watt Maximum).
6. Re-insert light bulb holder into slot, rotate clockwise with screwdriver or coin to re-engage tabs.
7. Resupply power and check new bulb.
8. Re-install light onto mounting bracket on the product.
IMPORTANT: Use only “AAA”  type batteries. Only the recommended batteries or equivalent are to be used. Do not
mix old and new batteries. Do not mix alkaline, standard (carbon-zinc), or rechargeable (nickel-cadmium) batteries.
Do not recharge non-rechargeable batteries. Rechargeable batteries are to be removed from the toy before recharging.
Rechargeable batteries are to be charged only under adult supervision. Check to make sure batteries are inserted with
the correct polarity and that the supply terminals are not short circuited. Exhausted batteries are to be removed from
the toy. Any battery charger to be used with the toy should be regularly examined for potential hazards, such as damage
to the cable or cord, plug, enclosure or other parts, and that, in the event of such damage, the toy must not be used
until that damage has been properly corrected.

• Le transformateur n’est pas un jouet. Type de Transformateur:  Transformateur Classe 2 avec débit de: 6 Volts DC
500 mA/ (       apprové)  N’utilisez ce produit qu’avec l’alimentation électrique recommandée. Coupez l’alimentation 
électrique avant de nettoyer avec des liquides.
1. Coupez le courant avant de travailler sur la lumière.
2. Desserrez les deux visses sur la surface de la lampe jusqu’à ce que la lampe se détache de son applique de montage.
3. Tournez la lampe pour exposer le compartiment des piles.
4. lacez un tounevis ou une pièce dans la fente au centre de l’unité, entre le compartiment des piles et tournez l’applique de
la lampe (vers la gauche) jusqu’à ce que les pattes s’alignent avec les fentes.
5. Enlevez l’assemblage de l’applique de l’ampoule.  Retirez l’ampoule usée.  Remplacez la par une nouvelle ampoule
(3 watt maximum).
6. Reinsérez l’applique de l’ampoule dans la fente, tournez (vers la droite) avec un tournevis ou avec une pièce pour réengager
les pattes.
7. Conecte la corriente y revise el bombillo.
8. Réinstallez la lumière sur l’applique de montage sur le produit.
IMPORTANT: N’employez que des piles du genre “AAA”. N’utilisez que les piles recommandées ou l’équivalent. Ne
mélangez pas les piles anciennes avec les nouvelles. Ne mélangez pas les piles alkalines standards (carbone-zinc)
ou celles rechargeables (nickel-cadmium). Ne rechargez pas les recharger. Les piles rechargeables doivent être
enlevées du jouet avant de les recharger. Les piles rechargeables ne doivent être rechargées que sous la surveillance
d’un adulte. Vérifiez que les piles soient bien insérées avec la polarité exacte et que les bornes du conducteur de
réseau n’aient pas fait court-circuit.  Retirez les piles épluisées du jouet. Vérifiez régulièrement tous genres de rechargeur
de piles employé avec ce jouet au cas de hasards potenteils au cable, corde, prise de courant, son contenu ou autres
pièces. Tous problèmes doivent être éliminés avant de pouvoir se servir du jouet.

• El transformador no es un juguete. Tipo de transformador: Transformador Clase 2 con potencia: 6 Voltios CD 500mA.
/ (       apropiado)  Este producto debe ser usado solamente con la corriente eléctrica recomendada. Desconecte 
la corriente eléctrica antes de limpiarlo con líquidos.
1. Quite la alimentación antes de trabajar en la luz.
2. Afloje los dos tornillos en la cara de la luz hasta que la luz venga separado de su paréntesis que monta.
3. Gire la luz sobre exponer batería compartimiento.
4. El destornillador del lugar o la moneda en la ranura en el centro de la unidad entre los compartimientos de batería
y gira a poseedor de lámpara (contra a la derecha) hasta que las etiquetas se alineen con por ranuras.
5. Quite la bombilla la asamblea de poseedor. Quite la bombilla gastada. Reemplace con la bombilla nueva (3 Máximo de Vatio).
6. Reinserte a poseedor de bombilla en la ranura, gira a la derecha con destornillador o moneda para contratar de
nuevo las etiquetas.
7. Accione Resupply y verifique bombilla nueva.
8. Vuelva a instalar la luz en montar paréntesis en el producto.

IMPORTANTE: Utilice sólo pilas de tipo “AAA”.  No combine pilas nuevas con pilas viejas.  No combine pilas
alcalinas estándar (carbón-zinc) con pilas recargables (níquel-cadmio).  No trate de cargar pilas no recargables.
Debe sacar las pilas del juguete antes de cortocircuito.  Las pilas deben ser cargadas solamente bajo la supervisión
de un adulto. Verifique que las pilas estén insertadas con la polaridad correcta y que las terminales de abastecimiento
no formen cortecircuito.  Saque del juguete las pilas gastadas.  Cualquier cargador de pilas que se use con este
juguete debe ser examinado con regularidad para asegurarar que ni el cable o el cordón, ni el tomacorriente u otras
partes estén dañadas.  En caso de daño, el juguete no debe ser usado hasta que el daño sea reparado.

TOOLS REQUIRED:
OUTILS REQUIS:
HERRAMIENTAS REQUERDIAS:

PARTS LIST:
LISTE DES PIECES DETACHEES:
LISTA DE PARTES:

Incandescent Light Bulb 3 WATT (Maximum)
/ 6 Volt  0.5 Ampere / Screw Base E10

Ampoule Incandescente 3 WATT (Maximum)
/ 6 Volt  0.5 Ampère / Base que se visse E10

Bombillo de luz incandescente 3 WATT (Máximo)
/ 6 Volteos  0.5 Amperes / Base que se Rosca E10
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10010 Aurora-Hudson Rd.
Streetsboro, OH  44241  USA
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A cause de certaines pieces qui sont petites et qui pourraient contenir des pointes aigues, faites attention quand
vous déballez et assemblez le produit et quand vous assemblez ce produit; l’assemblage doit être fait par un adulte.

MISE EN GARDE: DANGER DE SUFFOCATION - Petites pièces. Assemblage par un adulte requis.

Tenga cuidado cuando desempaca y monta este producto porque algunas partes son pequeñas y pueden
tener puntas puntiagudas. Necesita ser ensamblado por un adulto.

ADVERTENCIA: PELIGRO DE SOFOCACIÓN - Partes pequeñas. Necesita ser ensamblado por un adulto.

      WARNING: CHOKING HAZARD -  Small parts. Adult assembly required.
Some of the parts of this product are small and may contain sharp points; care should be taken when unpacking
and assembling this product. Adult assembly required.

PLEASE SAVE THIS SHEET FOR FUTURE REFERENCE

RETENGA ESTA INFORMACIÓN PARA REFERENCIA FUTURA

PRIÈRE DE GARDER CETTE FEUILLE POUR FUTURE RÉFÉRENCE

Adult assembly required
Adulte assemblage requis

Necesita ser ensamblado por un adulto

STEP2 UK LTD.
Oaks Business Park
Tustin Way, Longridge Road
Preston, PR2-5LX

TEL# 0844 8800 740
Step2 UK website: www.step2uk.com


